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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
RC 
LEF 
FST 
MWE 

= Koller 
= Ceccon 
= Leutert 
= Strobel 
= Wenger 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

MEB 
CAL 
IKR 
IMO 

= Meli Andres 
= Albrecht Christoph 
= Kreiliger 
= Moser 

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
MIB 

= Tripet 
= Bertsch 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

BAM 
Is 

= Baumann-Schmidt 
= Schlegel 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

UHA 
LCH 
RSC 

= Hänsenberger 
= Leutwyler 
= Schläpfer 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
RUM 

= Rey 
= Ruch 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
REB 

= Breuleux 
= Borsani 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

STS 
HOI 

= Senn 
= Hollinger 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

FOM 
AFü 
EHO 

= Fontana 
= Füzesséry 
= Honegger 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

GM 
SWI 
RL 

= Graf 
= Wiedmer 
= Lüthi Blume 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

CLE 
SCP 

= Lenzen 
= Scyboz 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

mak = Marti GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

STE = Steiner RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
ASK = Schneebeli RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
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RK/ 
CAJ 

S 13.106 s Groupe d'action financière. Umsetzung der Empfehlungen 2012 
Groupe d'action financière. Mise en oeuvre des recommandations 2012 

EFD/ 
DFF 

CLE/ 
SCP 

Bern 3 09.01. 09.45 X 

  12.046 n StGB und MStG. Änderung des Sanktionenrechts 
CP et CPM. Réforme du droit des sanctions 

EJPD/ 
DFJP 

     

  11.431 n Pa.Iv. Rechsteiner Paul. Rehabilitierung administrativ versorgter 
Menschen 
Iv.pa. Rechsteiner Paul. Réhabilitation des personnes placées par 
décision administrative 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.419 n Pa.Iv. Leutenegger Filippo. Wahrung höherer, berechtigter öffentlicher 
Interessen als Rechtfertigungsgrund (Whistleblowing) 
Iv.pa. Leutenegger Filippo. Whistleblowing. Admettre la licéité d'un acte 
délictueux commis au nom de la sauvegarde d'intérêts supérieurs 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.3623 n Mo. Nationalrat (Amherd). Ratifizierung des dritten Fakultativprotokolls 
zur Uno-Kinderrechtskonvention 
Mo. Conseil national (Amherd). Troisième protocole facultatif à la 
Convention de l'ONU relative aux droits de l'enfant. Ratification 

EDA/ 
DFAE 

     

  13.025 s Bundesgesetz betreffend die Überwachung des Post- und 
Fernmeldeverkehrs. Änderung 
Loi sur la surveillance de la correspondance par poste et 
télécommunication. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.2049  Pet. Gloor Pascal, Piratenpartei Schweiz. Piratenpartei Schweiz. Nein 
zum Überwachungsstaat 
Pét. Gloor Pascal, Piratenpartei Schweiz. Partipirate Suisse. Non à l'Etat 
fouineur 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.2043  Pet. Bündnis für sinnvolle Rechtssetzung (c/o Merki). BÜPF-Revision: 
Keine Erweiterung der Vorratsdatenspeicherung; kein Staatstrojaner in 
der Schweiz 
Pét. Bündnis für sinnvolle Rechtssetzung (c/o Merki). Révision de la 
LSCPT : non à l'extension de la conservation des données à titre 
préventif ; non à l'utilisation de chevaux de Troie par l'État 

EJPD/ 
DFJP 
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 11.3767 n Mo. Nationalrat (Rickli Natalie). Keine Hafturlaube und Ausgänge für 
Verwahrte 
Mo. Conseil national (Rickli Natalie). Halte aux congés et aux sorties pour 
les personnes internées 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.434 s Pa.Iv. RK-SR. Wahlen durch die Bundesversammlung. 
Abgangsentschädigung im Falle der Nichtwiederwahl und Modalitäten der 
Wiederwahl 
Iv.pa. CAJ-CE. Elections par l'Assemblée fédérale. Indemnité de départ 
en cas de non-réélection et modalités de réélection 

EJPD/ 
DFJP 

     

SGK/ 
CSSS 

S 11.034 n Lebensmittelgesetz. Revision 
Loi sur les denrées alimentaires. Révision 

EDI/ 
DFI 

LCH Bern 286 09.01. 09.45 X 

  13.060 s Medizinalberufegesetz (MedBG). Änderung 
Loi sur les professions médicales (LPMéd). Modification 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  13.050 s Bundesgesetz über das elektronische Patientendossier 
Loi sur le dossier électronique du patient 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  13.300 s Kt.Iv. JU. Für eine soziale Einheitskrankenkasse 
Iv.ct. JU. Pour une caisse-maladie unique et sociale 

EDI/ 
DFI 

UHA/ 
RSC 

    

  13.037 n Soziale Sicherheit. Abkommen mit den USA 
Sécurité sociale. Convention avec les Etats-Unis d'Amérique 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  13.067 s Internationale Arbeitsorganisation. Übereinkommen Nr. 189 
Organisation internationale du Travail. Convention no 189 

WBF/ 
DEFR 

RSC     

  12.409 n Pa.Iv. Lohr. Entschädigung von Hilfeleistungen von Angehörigen im 
Rahmen des Assistenzbeitrages 
Iv.pa. Lohr. Contribution d'assistance. Rémunération des prestations 
d'aide fournies par des proches 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  12.470 n Pa.Iv. Joder. Bessere Unterstützung für schwerkranke oder 
schwerbehinderte Kinder, die zu Hause gepflegt werden 
Iv.pa. Joder. Meilleur soutien pour les enfants gravement malades ou 
lourdement handicapés qui sont soignés à la maison 

EDI/ 
DFI 

RSC     
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 11.3959 n Mo. Nationalrat (Streiff). Entlastung für Eltern behinderter Kinder mit 
Spitex sicherstellen 
Mo. Conseil national (Streiff). Enfants handicapés. Mettre en place une 
aide d'urgence à domicile pour les parents 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  13.2017 n Pet. Romer Jakob. Sozialwerk für altersbedingte Langzeitpflege 
Pét. Romer Jakob. Instituer une assurance sociale couvrant 
spécifiquement les soins de longue durée liés à l'âge 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  11.3811 n Mo. Nationalrat (Darbellay). Rechtslücke in der Unfallversicherung 
schliessen 
Mo. Conseil national (Darbellay). Pour combler les lacunes de 
l'assurance-accidents 

EDI/ 
DFI 

LCH     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

APK/ 
CPE 

N   Eigene Geschäfte – Affaires internes  FMT/ 
MIB 

Bern 287 13.01. 10.15 X 

  13.052 s Vermittlung schweizerischer Bildung im Ausland. Bundesgesetz. 
Mitbericht 
Transmission de la formation suisse à l'étranger. Loi. Co-rapport 

EDI/ 
DFI 

     

  13.2006 s Pet. Minnesota Swiss Community. Gegen die Schliessung des Schweizer 
Generalkonsulates in Chicago 
Pét. Minnesota Swiss Community. Contre la fermeture du consulat 
général de Suisse à Chicago 

EDA/ 
DFAE 

     

  13.2030 s Pet. Neuhaus Jürg. Gegen die Schliessung des schweizerischen 
Generalkonsulats in Jeddah, Saudi-Arabien 
Pét. Neuhaus Jürg. Contre la fermeture du consulat général suisse à 
Jeddah, Arabie Saoudite 

EDA/ 
DFAE 

     

  13.104 n Schweizer Beteiligung an der KFOR. Verlängerung des Swisscoy-
Einsatzes. Mitbericht 
Participation de la Suisse à la KFOR. Prolongation de l'engagement de la 
Swisscoy. Co-rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       
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KVF/ 
CTT 

N 13.072 n Strassentransportunternehmens- und Verkehrsstrafrecht. Änderung 
Loi sur les entreprises de transport par route et loi du droit pénal des 
transports. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

HOI/ 
STS 

Bern 286 13.01. 10.15 X 

  13.102 n Zahlungsrahmen für die Förderung des alpenquerenden 
Schienengüterverkehrs. Änderung 
Plafond de dépenses pour promouvoir le trafic ferroviaire de 
marchandises à travers les Alpes. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

STS     

  13.3663 s Mo. KVF-SR. Regionaler Personenverkehr. Sicherstellung der 
Finanzierung und Harmonisierung des Bestellverfahrens 
Mo. CTT-CE. Transport régional de voyageurs. Garantie du financement 
et harmonisation de la procédure de commande 

UVEK/ 
DETEC 

STS     

  13.082 n Internationale Zivilluftfahrt. Bekämpfung widerrechtlicher Handlungen 
Aviation civile internationale. Répression des actes illicites 

UVEK/ 
DETEC 

HOI     

  13.2000 s Pet. Wäfler Urs. Berücksichtigung des World Wide Web in der 
Bundesverfassung. Einsetzung einer Arbeitsgruppe 
Pét. Wäfler Urs. Prise en compte du World Wide Web dans la 
Constitution fédérale. Mise en place d'un groupe de travail 

UVEK/ 
DETEC 

HOI     

  13.2016 s Pet. Wäfler Urs. Einsetzung einer Aufsichtsbehörde für Wikipedia 
Pét. Wäfler Urs. Institution d'une autorité de surveillance sur Wikipedia 

UVEK/ 
DETEC 

HOI     

  13.2021  Pet. Wäfler Urs. Kooperation des Bundes mit Facebook 
Pét. Wäfler Urs. Coopération de la Confédération avec Facebook 

UVEK/ 
DETEC 

HOI     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

SiK/ 
CPS 

S   Eigene Geschäfte – Affaires internes  PYB/ 
REB 

Bern 3 13.01. 10.15 X 

  13.065 n OSZE-Ministerratstreffen 2014 in Basel. Sicherheit 
Conseil ministériel de l'OSCE à Bâle en 2014. Sécurité 

EDA/ 
DFAE

     

  13.3495 n Mo. Nationalrat (Glanzmann). Stationierungskonzept der Armee im 
Interesse von Stadt und Land 
Mo. Conseil national (Glanzmann). Pour un plan de stationnement de 
l'armée qui tienne compte des inégalités territoriales

VBS/ 
DDPS 
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UREK/ 
CEATE 

S   Eigenes Geschäft – Affaire interne  JSR/ 
RUM 

Bern 4 13.01. 10.15 X 

  12.310 s Kt.Iv. TI. Volksinitiative "Schluss mit uferlosem Bau von 
Zweitwohnungen!". Keine Benachteiligung der Bergregionen 
Iv.ct. TI. Initiative populaire "pour en finir avec les constructions 
envahissantes de résidences secondaires". Ne pas porter préjudice aux 
régions de montagne 

UVEK/ 
DETEC 

     

  09.499 n Pa.Iv. UREK-NR. Agrotreibstoffe. Indirekte Auswirkungen 
berücksichtigen 
Iv.pa. CEATE-CN. Agrocarburants. Prise en compte des effets indirects 

UVEK/ 
DETEC 

     

  11.466 s Pa.Iv. Recordon. Frist für die Sanierung belasteter Standorte 
Iv.pa. Recordon. Délai d'assainissement des sites pollués 

UVEK/ 
DETEC 

     

  11.3137 n Mo. Nationalrat (Fluri). Keine vollständige Liberalisierung des 
Abfallmarktes für Gewerbekehricht 
Mo. Conseil national (Fluri). Pas de libéralisation complète du marché 
des déchets d'entreprise 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.301 s Kt.Iv. NW. Gewässerschutzgesetz. Änderung 
Iv.ct. NW. Loi fédérale sur la protection des eaux. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.324 s Kt.Iv. SH. Lockerung der Revision der Verordnung zum eidgenössischen 
Gewässerschutzgesetz 
Iv.ct. SH. Assouplissement de l'ordonnance sur la protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.325 s Kt.Iv. UR. Revision der Gewässerschutzgesetzgebung 
Iv.ct. UR. Révision de la législation sur la protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.321 s Kt.Iv. LU. Anpassung des Bundesgesetzes über den Schutz der 
Gewässer 
Iv.ct. LU. Modification de la loi fédérale sur la protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.320 s Kt.Iv. SG. Anpassung des Bundesgesetzes über den Schutz der 
Gewässer 
Iv.ct. SG. Modification de la loi fédérale sur la protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 
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 13.311 s Kt.Iv. AG. Erreichung von Änderungen des eidgenössischen 
Gewässerschutzgesetzes 
Iv.ct. AG. Pour une modification de la loi fédérale sur la protection des 
eaux 

UVEK/ 
DETEC 
UVEK/ 
DETEC 

     

  13.307 s Kt.Iv. GR. Anpassung des Gewässerschutzgesetzes 
Iv.ct. GR. Loi fédérale sur la protection des eaux. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.309 s Kt.Iv. SZ. Umsetzbares revidiertes Gewässerschutzgesetz 
Iv.ct. SZ. Loi fédérale sur la protection des eaux. Révision 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.3334 n Mo. Nationalrat (UREK-NR). Vollzug der Revitalisierung der Gewässer 
Mo. Conseil national (CEATE-CN). Mise en oeuvre de la renaturation des 
eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.3047 n Mo. Nationalrat (Müller Leo). Änderung der 
Gewässerschutzgesetzgebung 
Mo. Conseil national (Müller Leo). Législation sur la protection des eaux. 
Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.2022  Pet. Luzerner Bäuerinnen- und Bauernverband. Zwingende Korrektur der 
Gewässerschutzgesetzgebung 
Pét. Luzerner Bäuerinnen- und Bauernverband. Corrections nécessaires 
de la législation sur la protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.2023  Pet. Zuger Bauern-Verband. Notwendige Korrektur des 
Gewässerschutzrechts 
Pét. Zuger Bauern-Verband. Corrections nécessaire du droit de la 
protection des eaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.402 s Pa.Iv. Eder. Die Eidgenössische Natur- und Heimatschutzkommission 
und ihre Aufgabe als Gutachterin 
Iv.pa. Eder. Rôle de la Commission fédérale pour la protection de la 
nature et du paysage 

UVEK/ 
DETEC 

     

    Eigenes Geschäft – Affaire interne UVEK/ 
DETEC 
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FK/ 
CdF 

N  
13.074 

 
n 

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
Energiestrategie 2050, erstes Massnahmenpaket. Für den geordneten 
Ausstieg aus der Atomenergie (Atomausstiegsinitiative). Volksinitiative. 
Mitbericht 
Stratégie énergétique 2050, premier volet. Pour la sortie programmée de 
l'énergie nucléaire (Initiative Sortir du nucléaire). Initiative populaire. Co-
rapport 

 MWE Bern 301 14.01. 10.15  

  13.077 s Bundesgesetz über den Strassentransitverkehr. Sanierung des Gotthard-
Strassentunnels. Mitbericht 
Loi sur le transit routier dans la région alpine. Réfection du tunnel routier 
du Saint-Gothard. Co-rapport 

      

  13.102 n Zahlungsrahmen für die Förderung des alpenquerenden 
Schienengüterverkehrs. Änderung. Mitbericht 
Plafond de dépenses pour promouvoir le trafic ferroviaire de 
marchandises à travers les Alpes. Modification. Co-rapport 

      

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

FinDel/ 
DélFin 

NS   Ausserordentliche Sitzung – Séance extraordinaire  SKO Bern 4 15.01. 14.15  

SPK/ 
CIP 

N 12.488 n Pa.Iv. Leutenegger Oberholzer. Politsponsoring. Ermessen einschränken
Iv.pa. Leutenegger Oberholzer. Parrainage politique. Limiter la marge 
d'appréciation 

 RL Bern 3 16.01. 10.15 X 

  13.412 n Pa.Iv. Leutenegger Oberholzer. Parlamentsentschädigung. Alle 
Bürgerinnen und Bürger steuerlich gleich behandeln 
Iv.pa. Leutenegger Oberholzer. Loi sur les moyens alloués aux 
parlementaires. Même traitement fiscal pour tous les citoyens 

 GM     

  12.460 n Pa.Iv. Fehr Jacqueline. Stärkung der überparteilichen Arbeit 
Iv.pa. Fehr Jacqueline. Renforcement du travail interpartis 

Parl/ 
Parl 

GM     

  13.056 n StGB und MStG. Ausschaffung krimineller Ausländer 
CP et CPM. Renvoi des étrangers criminels 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     
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 13.091 n Zur Durchsetzung der Ausschaffung krimineller Ausländer 
(Durchsetzungsinitiative). Volksinitiative 
Pour le renvoi effectif des étrangers criminels (initiative de mise en 
oeuvre). Initiative populaire 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  13.103 n Bundesgesetz über die politischen Rechte. Änderung 
Loi sur les droits politiques. Modification 

BK/ 
ChF 

RL     

  11.502 n Pa.Iv. Joder. Nachzählungen bei Abstimmungen und Wahlen nur bei 
begründetem Hinweis auf Unregelmässigkeiten 
Iv.pa. Joder. Résultats de votations ou d'élections. Les suffrages ne 
doivent être recomptés qu'en cas d'indice probant d'irrégularité 

 RL     

  12.069 n Kompetenz zum Abschluss völkerrechtlicher Verträge. Vorläufige 
Anwendung und Verträge von beschränkter Tragweite 
Compétence de conclure des traités internationaux. Application provisoire 
et traités de portée mineure 

EJPD/ 
DFJP 

GM     

    Eigenes Geschäft – Affaire interne  SWI     

WAK/ 
CER 

S 11.3845 n Mo. Nationalrat (Fraktion V). Investmentbanking von systemrelevanten 
Funktionen loslösen 
Mo. Conseil national (Groupe V). Séparer les activités bancaires 
d'investissement des fonctions d'importance systémique 

EFD/ 
DFF 

FOM Bern 286 16.01. 10.15 X 

  11.3857 n Mo. Nationalrat (Fraktion G). Einführung eines Trennbankensystems 
Mo. Conseil national (Groupe G). Institution d'un système bancaire 
différencié 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.083 n Steueramtshilfegesetz. Änderung 
Loi sur l'assistance administrative fiscale. Modification 

EFD/ 
DFF 

AFü     

  13.096 s Doppelbesteuerung. Abkommen mit Australien 
Double imposition. Convention avec l'Australie 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.097 s Doppelbesteuerung. Abkommen mit China 
Double imposition. Convention avec la Chine 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.098 s Doppelbesteuerung. Abkommen mit Ungarn 
Double imposition. Convention avec l'Hongrie 

EFD/ 
DFF 

FOM     

 
  



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 Geschäft 
Objet

Dep. 
Dép

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

11 / 41 

(Forts. 
16.01.) 

 13.099 s Informationsaustausch in Steuersachen. Abkommen mit Jersey, 
Guernsey und der Insel Man 
Echange de renseignements en matière fiscale. Accords avec Jersey, 
Guernesey et l'île de Man 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.061 n Bankgeheimnis. Gleich lange Spiesse. Bericht des Bundesrates zur 
Abschreibung der Motion 09.3147 
Secret bancaire. Lutter à armes égales. Rapport du Conseil fédéral sur le 
classement de la motion 09.3147 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.2019  Pet. Lörcher Ursula. Abschaffung des Bankgeheimnisses 
Pét. Lörcher Ursula. Abolition du secret bancaire 

 EHO     

  12.074 n Schluss mit der MWST-Diskriminierung des Gastgewerbes! Volksinitiative
Stop à la TVA discriminatoire pour la restauration! Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

AFü     

  12.3557 n Mo. Nationalrat (Kaufmann). Eigenmittelanforderungen für 
Versicherungen in Tiefzinsphasen 
Mo. Conseil national (Kaufmann). Taux d'intérêts à la baisse. Exigences 
en matière de fonds propres pour les assureurs 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  11.3701 n Mo. Nationalrat (Hutter Markus). Währungsabkommen mit China 
abschliessen. Exporteure vom US-Dollar unabhängig machen 
Mo. Conseil national (Hutter Markus). Rendre les exportateurs moins 
dépendants du dollar grâce à un accord monétaire avec la Chine 

EFD/ 
DFF 

FOM     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

WBK/ 
CSEC 

N 13.052 s Vermittlung schweizerischer Bildung im Ausland. Bundesgesetz 
Transmission de la formation suisse à l'étranger. Loi 

EDI/ 
DFI 

BAM/ 
Is 

Bern 287 16.01. 10.15 X 

  13.432 n Pa.Iv. Feri Yvonne. Die Prävention gegen geschlechtsspezifische Gewalt 
verstärken 
Iv.pa. Feri Yvonne. Renforcer la prévention de la violence fondée sur le 
sexe 

EDI/ 
DFI 

     

  12.487 n Pa.Iv. Neirynck. Die Eizellenspende zulassen 
Iv.pa. Neirynck. Autoriser le don d'ovule 

EDI/ 
DFI 
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12 / 41 

(Forts. 
16.01.) 

 13.451 n Pa.Iv. Quadranti. Weiterführung und Weiterentwicklung der Finanzhilfen 
für familienergänzende Kinderbetreuung 
Iv.pa. Quadranti. Poursuivre et développer les aides financières aux 
structures d'accueil extrafamiliales 

EDI/ 
DFI 

     

  13.2001 s Pet. Wäfler Urs. Bundesvorschriften über das Schulwesen 
Pét. Wäfler Urs. Directives fédérales concernant l'instruction publique 

EDI/ 
DFI 

     

  13.2047 s Pet. Wäfler Urs. Abschaffung des Numerus clausus für das 
Medizinstudium 
Pét. Wäfler Urs. Suppression du numerus clausus pour les études de 
médecine 

EDI/ 
DFI 

     

  13.2032 s Pet. Spira David. Tierschutzgesetz. Haltung von Zwerghasen, Hasen und 
Kaninchen 
Pét. Spira David. Loi sur la protection des animaux. Détention de lièvres 
nains, de lièvres et de lapins 

EDI/ 
DFI 

     

  13.034 s Bundesgesetz über den Natur- und Heimatschutz. Nagoya-Protokoll. 
Mitbericht 
Loi sur la protection de la nature et du paysage. Protocole de Nagoya. 
Co-rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.090 n Schutz der Kulturgüter bei bewaffneten Konflikten. Bundesgesetz. 
Totalrevision. Mitbericht 
Protection des biens culturels en cas de conflit armé. Loi. Révision totale. 
Co-rapport 

VBS/ 
DDPS 
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APK/ 
CPE 

S 13.071 n Freihandelsabkommen zwischen der Schweiz und China 
Accord de libre-échange entre la Suisse et la Chine 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
MIB 

Bern 287 20.01. 09.45 X 

  13.2056  Pet. Paolo Bernasconi und Cornelio Sommaruga. Freihandelsabkommen 
zwischen der Schweiz und China. Zusatzabkommen oder -protokoll 
betreffend den Schutz der Menschenrechte 
Pét. Paolo Bernasconi und Cornelio Sommaruga. Accord de libre 
échange entre la Suisse et la Chine. Traité ou protocole additionnel 
concernant la protection des droits humains 

WBF/ 
DEFR 

     

  13.065 n OSZE-Ministerratstreffen 2014 in Basel. Sicherheit. Mitbericht 
Conseil ministériel de l'OSCE à Bâle en 2014. Sécurité. Co-rapport 

EDA/ 
DFAE 
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(Forts. 
20.01.) 

 13.2051  Pet. Berner Mahnwache. Palästina. Für ein Ende der Verletzung der 
Kinderrechte 
Pét. Berner Mahnwache. Palestine. Plus de violation des droits de 
l'enfant 

EDA/ 
DFAE 

     

  13.073 n Doppelbesteuerung. Abkommen mit Frankreich. Mitbericht 
Double imposition. Convention avec la France. Co-rapport 

EFD/ 
DFF 
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KVF/ 
CTT 

S 13.077 s Bundesgesetz über den Strassentransitverkehr. Sanierung des Gotthard-
Strassentunnels 
Loi sur le transit routier dans la région alpine. Réfection du tunnel routier 
du Saint-Gothard 

UVEK/ 
DETEC 

STS/ 
HOI 

Bern 4 20.01. 10.15 X 

  12.2078  Pet. Association Initiative des Alpes. Für ein lebenwertes Tessin - eine 
sichere und tragbare Süd-Nord-Verbindung 
Pét. Association Initiative des Alpes. Pour un Tessin vivable - 
raccordement sud-nord sûr et supportable 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.2079  Pet. Komitee für den Ausbau des Gotthard-Strassentunnels. Ausbau des 
Gotthard-Strassentunnels 
Pét. Comité pour l'achèvement du Gothard. L'achèvement du Gothard 

UVEK/ 
DETEC 

     

  10.301 s Kt.Iv. TI. Sicherheit des Gotthard-Strassentunnels 
Iv.ct. TI. Sécurité du tunnel du Saint-Gothard 

UVEK/ 
DETEC 

     

  10.3878 s Mo. Lombardi. Gotthard-Strassentunnel. Zweite Röhre 
Mo. Lombardi. Construction d'un deuxième tube au tunnel routier du 
Saint-Gothard 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.3572 n Mo. Nationalrat (Hess Lorenz). Flexiblere Ab- und Auflastung von 
Nutzfahrzeugen zur Effizienzsteigerung 
Mo. Conseil national (Hess Lorenz). Plus de flexibilité pour l'abaissement 
et l'augmentation du poids des véhicules utilitaires dans le souci 
d'accroître l'efficacité 

UVEK/ 
DETEC 
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20.01.) 

 12.3102 n Mo. Nationalrat (Müller Walter). Rasche Realisierung der Verbindung der 
Rheintalautobahnen zwischen der Schweiz und Österreich 
Mo. Conseil national (Müller Walter). Accélérer la réalisation de la liaison 
autoroutière du Rheintal entre la Suisse et l'Autriche 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.3421 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Keine Sippenhaftung für Neulenker. 
Obligatorische Weiterbildungskurse abschaffen 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Empêcher la responsabilité solidaire 
des conducteurs novices en supprimant les cours obligatoires de 
formation complémentaire 

UVEK/ 
DETEC 

     

SiK/ 
CPS 

N 13.308 s Kt.Iv. VD. Freiwilliger Zivildienst für Frauen 
Iv.ct. VD. Ouvrir le service civil aux femmes sur une base volontaire 

WBF/ 
DEFR 

PYB/ 
REB 

Bern 3 20.01. 10.15 X 

  09.3861 n Mo. Nationalrat (Eichenberger). Dauer von Zivildienst und Militärdienst 
gerecht ausgestalten 
Mo. Conseil national (Eichenberger). Rapport équitable entre la durée du 
service civil et celle du service militaire 

WBF/ 
DEFR 

     

  10.528 n Pa.Iv. Engelberger. Stopp dem Jekami im Zivildienst 
Iv.pa. Engelberger. Pour un service civil, et non un libre-service 

      

  13.104 n Schweizer Beteiligung an der KFOR. Verlängerung des Swisscoy-
Einsatzes 
Participation de la Suisse à la KFOR. Prolongation de l'engagement de la 
Swisscoy 

VBS/ 
DDPS 

     

  13.082 n Internationale Zivilluftfahrt. Bekämpfung widerrechtlicher Handlungen. 
Mitbericht 
Aviation civile internationale. Répression des actes illicites. Co-rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.064 s Bundesgesetz über die Zuständigkeiten im Bereich des zivilen 
Nachrichtendienstes. Änderung 
Loi sur le renseignement civil. Modification 

VBS/ 
DDPS 

     

  13.3841 s Mo. Ständerat (Rechsteiner Paul). Expertenkommission zur Zukunft der 
Datenbearbeitung und Datensicherheit 
Mo. Conseil des Etats (Rechsteiner Paul). Commission d'experts pour 
l'avenir du traitement et de la sécurité des données

VBS/ 
DDPS 
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UREK/ 
CEATE 

N 13.074 n Energiestrategie 2050, erstes Massnahmenpaket. Für den geordneten 
Ausstieg aus der Atomenergie (Atomausstiegsinitiative). Volksinitiative 
Stratégie énergétique 2050, premier volet. Pour la sortie programmée de 
l'énergie nucléaire (Initiative Sortir du nucléaire). Initiative populaire

UVEK/ 
DETEC

JSR/ 
RUM 

Bern 286 20.01. 10.15 X 

  13.059 s Gewässerschutzgesetz. Änderung 
Loi sur la protection des eaux. Modification

UVEK/ 
DETEC

     

  13.034 s Bundesgesetz über den Natur- und Heimatschutz. Nagoya-Protokoll 
Loi sur la protection de la nature et du paysage. Protocole de Nagoya

UVEK/ 
DETEC
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GK/ 
CJ 

NS  
14.200 

 
vbv 

Subkommission – Sous-commission 
Bundesgericht. Wahl eines hauptamtlichen Mitglieds. Vorauswahl der 
Bewerbungen 
Tribunal fédéral. Election d'un juge ordinaire. Préselection des 
candidatures

 mak Bern 4 22.01. 10.15  

  14.201 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl eines Mitglieds. Vorauswahl der 
Bewerbungen 
Tribunal administratif fédéral. Election d'un membre. Préselection des 
candidatures

      

  14.202 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters / einer 
nebenamtlichen Richterin. Vorauswahl der Bewerbungen 
Tribunal fédéral. Election d'un juge suppléant. Préselection des 
candidatures 
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SGK/ 
CSSS 

N 12.491 n Pa.Iv. Neirynck. Unbeschränkter Aufschub des AHV-Rentenbezugs 
Iv.pa. Neirynck. Prolongation du délai d'ajournement de la rente AVS 

EDI/ 
DFI 

UHA 
 

Bern 286 22.01. 13.15 XX 

  13.411 n Pa.Iv. Kessler. Risikoselektion durch die Krankenkassen von Patienten 
mit teuren Medikamenten soll unterbunden werden 
Iv.pa. Kessler. Remboursement des médicaments onéreux. Empêcher 
une sélection des risques 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  13.416 n Pa.Iv. Rossini. KVG. Gesamtschweizerischer Reservefonds 
Iv.pa. Rossini. LAMal. Fonds de réserves fédéral 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  12.500 n Pa.Iv. Bortoluzzi. Streichung von Artikel 51 KVG 
Iv.pa. Bortoluzzi. LAMal. Abrogation de l'article 51 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  12.308 s Kt.Iv. GE. Eröffnung neuer Arztpraxen 
Iv.ct. GE. L'ouverture de nouveaux cabinets médicaux 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  12.2053 s Pet. Fischer Eugen. Gefährliche Zusatz- und Lebensmittelfarbstoffe 
Pét. Fischer Eugen. Additifs et colorants alimentaires dangereux 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  13.2028 n Pet. Wäfler Urs. Keine Anordnung zur Einnahme von Medikamenten 
gegen den Willen eines Menschen 
Pét. Wäfler Urs. Interdiction d'administrer des médicaments contre la 
volonté des patients 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  12.080 n Heilmittelgesetz. Änderung 
Loi sur les produits thérapeutiques. Révision 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  13.079 s Für eine öffentliche Krankenkasse. Volksinitiative 
Pour une caisse publique d'assurance-maladie. Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

UHA/ 
RSC 

    

  13.085 n Für Ehe und Familie - gegen die Heiratsstrafe. Volksinitiative. Mitbericht 
Pour le couple et la famille - Non à la pénalisation du mariage. Initiative 
populaire. Co-rapport 

EFD/ 
DFF 

UHA     

  13.029 s Transplantationsgesetz. Teilrevision 
Loi sur la transplantation. Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

RSC     

OSZE/ 
OSCE 

NS   Delegationssitzung  
Séance de la délégation 

 CNE Bern 287 22.01. 14.15  
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FK/ 
CdF 

S 13.055 s Ökologische Steuerreform. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung 
der Motion 06.3190. Mitbericht 
Réforme fiscale écologique. Rapport du Conseil fédéral sur le classement 
de la motion 06.3190. Co-rapport

 LEF Bern 301 23.01. 10.15 X 

  */- s Ungleichheiten in der erweiterten EU. Beitrag der Schweiz zu Gunsten 
von Kroatien. Mitbericht 
Disparités dans l’Union européenne élargie. Contribution de la Suisse en 
faveur de la Croatie. Co-rapport 
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RK/ 
CAJ 

N 13.427 n Pa.Iv. Schneider Schüttel. StPO. Vereinfachung des 
Abwesenheitsverfahrens (Art. 366ff.) 
Iv.pa. Schneider Schüttel. CPP. Simplification de la procédure par défaut 
(art. 366ss.) 

EJPD/ 
DFJP 

CLE/ 
SCP 

Bern 3 23.01. 10.15 X 

  13.408 n Pa.Iv. Geissbühler. Beschränkung der Löschung der DNA-Profile von 
Personen 
Iv.pa. Geissbühler. Limiter les conditions déterminant l'effacement des 
profils d'ADN 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.499 s Pa.Iv. Minder. Börsenkotierte Aktiengesellschaften und von der 
öffentlichen Hand beherrschte Gesellschaften. Offenlegung von 
Zuwendungen an politische Akteure 
Iv.pa. Minder. Sociétés anonymes cotées en Bourse et sociétés 
contrôlées par les collectivités publiques. Publication des dons faits aux 
politiques 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.091 n Zur Durchsetzung der Ausschaffung krimineller Ausländer 
(Durchsetzungsinitiative). Volksinitiative. Mitbericht 
Pour le renvoi effectif des étrangers criminels (initiative de mise en 
oeuvre). Initiative populaire. Co-rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  04.469 n Pa.Iv. Simoneschi-Cortesi. Obligatorischer Strafregisterauszug für 
Personen, die mit Kindern arbeiten 
Iv.pa. Simoneschi-Cortesi. Obligation d'exiger un extrait du casier 
judiciaire des personnes qui travaillent avec les enfants 

EJPD/ 
DFJP 
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(Forts. 
23.01.) 

 04.473 n Pa.Iv. Darbellay. Pädophile Straftäter. Verbot der Ausübung von Berufen 
mit Kindern 
Iv.pa. Darbellay. Interdiction d'exercer une profession en rapport avec les 
enfants pour les auteurs d'actes pédophiles 

EJPD/ 
DFJP 

     

  08.448 n Pa.Iv. RK-NR. Berufsverbot für pädosexuelle Straftäter 
Iv.pa. CAJ-CN. Interdiction d'exercer une profession pour les auteurs 
d'actes pédosexuels 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.2039  Pet. Klasse 3AB. 8335 Hittnau. Höhere Strafen für Kinderschänder 
Pét. Klasse 3AB. 8335 Hittnau. Durcissement des peines à l'encontre des 
violeurs d'enfants 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.101 n ZGB. Kindesunterhalt 
CC. Entretien de l'enfant 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.100 n OR. Verjährungsrecht 
CO. Droit de la prescription 

EJPD/ 
DFJP 
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GPDel/ 
CdGDél 

NS     IKR  24.01. 09.15  

WAK/ 
CER 

N 12.028 s Kartellgesetz. Änderung 
Loi sur les cartels. Modification 

WBF/ 
DEFR 

AFü Bern 286 27.01. 09.45 X 

  08.443 n Pa.Iv. Kaufmann. Existenzgefährdung infolge von Kartellbussen 
verhindern 
Iv.pa. Kaufmann. Amendes contre les cartels. Menace pour la viabilité 
des entreprises 

WBF/ 
DEFR 

AFü     

  12.102 s Ausgewogeneres und wirksameres Sanktionssystem für das Schweizer 
Kartellrecht. Abschreibung der Motion 07.3856 
Droit des cartels. Equilibrer le dispositif des sanctions et le rendre plus 
efficace. Classement de la motion 07.3856 

WBF/ 
DEFR 

AFü     

  12.2046 s Pet. Konsumentenschutz, Sara Stalder. Stopp Hochpreisinsel Schweiz 
Pét. Konsumentenschutz, Sara Stalder. Lutte contre l'îlot de cherté suisse

WBF/ 
DEFR 

AFü     
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(Forts.  
27.01.) 

 12.2080 n Pet. Komitee "Schutz dem Wettbewerb" (Hansjörg Bracher). Missstände 
in der Politischen Ordnung. Schutz dem Wettbewerb 
Pét. Komitee "Schutz dem Wettbewerb" (Hansjörg Bracher). Sus aux 
dysfonctionnements institutionnels. Oui à la protection de la concurrence 

WBF/ 
DEFR 

AFü     

  03.445 n Pa.Iv. Lustenberger. Öffentliches Beschaffungswesen. Ausbildung von 
Lehrlingen als Kriterium 
Iv.pa. Lustenberger. Marchés publics. La formation d'apprentis 
constituerait un critère de sélection 

EFD/ 
DFF 

AFü     

  13.076 s Bundesgesetz über Bauprodukte. Totalrevision 
Loi sur les produits de construction. Révision totale 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  13.3667 s Mo. WAK-SR (12.447). Steuersystem umbauen. Innovation fördern. 
Standort Schweiz stärken 
Mo. CER-CE (12.447). Réaménager le système fiscal pour promouvoir 
l'innovation et renforcer la compétitivité de la Suisse 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  05.058 s Unternehmenssteuerreformgesetz II. Entwurf 3 
Loi sur la réforme de l'imposition des entreprises II. Projet 3 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  12.503 n Pa.Iv. Vitali. Anpassung des VAG für Genossenschaftsversicherungen 
Iv.pa. Vitali. Adapter la LSA pour les assurances coopératives 

 FOM     

  10.467 n Pa.Iv. Aubert. Schuldenprävention. Keine Werbung für Kleinkredite 
Iv.pa. Aubert. Prévention de l'endettement par l'interdiction de la publicité 
en faveur des petits crédits 

EJPD/ 
DFJP 

EHO     

    Eigenes Geschäft – Affaire interne       

WBK/ 
CSEC 

S 13.051 s Präimplantationsdiagnostik. Änderung BV und 
Fortpflanzungsmedizinalgesetz 
Diagnostic préimplantatoire. Modification Cst et loi sur la procréation 
médicalement assistée 

EDI/ 
DFI 

BAM/ 
Is 

Bern 4 27.01. 09.45 X 

  12.3122 n Mo. Nationalrat (Amherd). Qualitätslabel für kinder- und jugendgerechte 
Internetseiten 
Mo. Conseil national (Amherd). Label de qualité pour les sites destinés 
aux enfants et aux adolescents 

UVEK/ 
DETEC 
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 11.4027 n Mo. Nationalrat (Riklin Kathy). Aktionsplan für die Geothermie 
Mo. Conseil national (Riklin Kathy). Plan d'action en faveur de la 
géothermie 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.062 n Zusatzprotokoll von Nagoya/Kuala Lumpur. Biologische Sicherheit. 
Haftung und Wiedergutmachung 
Protocole additionnel de Nagoya-Kuala Lumpur. Risques 
biotechnologiques. Responsabilité et réparation 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.3369 n Mo. Nationalrat (WBK-NR). Sportveranstaltungen und Förderung von 
Nachwuchs- und Spitzensport 
Mo. Conseil national (CSEC-CN). Manifestations sportives et promotion 
de la relève sportive et du sport de compétition 

VBS/ 
DDPS 

     

  13.3070 n Mo. Nationalrat (Aebischer Matthias). Obligatorischer Schneesporttag in 
der Oberstufe 
Mo. Conseil national (Aebischer Matthias). Journée de sports d'hiver 
obligatoire au niveau du secondaire 

VBS/ 
DDPS 

     

  13.038 n Bundesgesetz über die Weiterbildung 
Loi fédérale sur la formation continue 

WBF/ 
DEFR 

     

SPK/ 
CIP 

S 11.446 s Pa.Iv. Lombardi. Für ein Auslandschweizergesetz 
Iv.pa. Lombardi. Pour une loi sur les Suisses de l'étranger 

EDA/ 
DFAE 

RL Bern 3 27.01. 10.15 X 

  13.418 n Pa.Iv. Fraktion GL. Gleichstellung der eingetragenen Partnerschaft und 
der Ehe im Einbürgerungsverfahren 
Iv.pa. Groupe GL. Egalité du partenariat enregistré et du mariage devant 
la procédure de naturalisation 

 SWI     

  13.419 n Pa.Iv. Fraktion BD. Gleichstellung der eingetragenen Partnerschaft und 
der Ehe im Einbürgerungsverfahren 
Iv.pa. Groupe BD. Egalité du partenariat enregistré et du mariage devant 
la procédure de naturalisation 

 SWI     

  13.420 n Pa.Iv. Fraktion G. Gleichstellung der eingetragenen Partnerschaft und der 
Ehe im Einbürgerungsverfahren 
Iv.pa. Groupe G. Egalité du partenariat enregistré et du mariage devant la 
procédure de naturalisation 

 SWI     
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 13.421 n Pa.Iv. Fraktion S. Gleichstellung der eingetragenen Partnerschaft und der 
Ehe im Einbürgerungsverfahren 
Iv.pa. Groupe S. Egalité du partenariat enregistré et du mariage devant la 
procédure de naturalisation 

 SWI     

  13.422 n Pa.Iv. Fiala. Gleichstellung der eingetragenen Partnerschaft und der Ehe 
im Einbürgerungsverfahren 
Iv.pa. Fiala. Egalité du partenariat enregistré et du mariage devant la 
procédure de naturalisation 

 SWI     

  13.443 n Pa.Iv. SPK-NR. Angemessene Vertretung der Sprachgemeinschaften in 
einem Bundesrat mit neun Mitgliedern 
Iv.pa. CIP-CN. Représentation équitable des communautés linguistiques 
au Conseil fédéral avec neuf membres 

 RL     

  10.511 n Pa.Iv. Binder. Karenzfrist bei Mandaten und Funktionen für ehemalige 
Bundesräte 
Iv.pa. Binder. Anciens conseillers fédéraux. Pas de pantouflage avant un 
certain délai 

BK/ 
ChF 

RL     

  10.517 n Pa.Iv. Leutenegger Oberholzer. Einschränkung von Mandaten von 
ehemaligen Bundesräten und Bundesrätinnen 
Iv.pa. Leutenegger Oberholzer. Anciens conseillers fédéraux. Délai 
d'attente avant de pantoufler

BK/ 
ChF 

     

  13.088 s Vernehmlassungsgesetz. Änderung 
Loi sur la consultation. Modification 

BK/ 
ChF 

RL     

  12.3759 n Mo. Nationalrat (Fraktion V). Umsetzung der von der GPK-NR 
geforderten Empfehlungen zum Vernehmlassungsverfahren 
Mo. Conseil national (Groupe V). Mise en oeuvre des recommandations 
soumises par la CdG-CN en matière de procédures de consultation 

BK/ 
ChF 

RL     

  13.089 sn Kantonsverfassung Genf. Gewährleistung 
Constitution du canton de Genève. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

GM     

  13.031 s Ausländergesetz. Änderung. Sorgfalts- und Meldepflichtverletzungen 
durch Luftverkehrsunternehmen, Informationssysteme 
Loi sur les étrangers. Modification. Violation du devoir de diligence et de 
l'obligation de communiquer par les entreprises de transport aérien; 
systèmes d'information 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     
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(Forts. 
27.01.) 

 11.3781 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Nulltoleranz für randalierende 
Asylsuchende 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Tolérance zéro pour les requérants 
d'asile qui troublent l'ordre public 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  11.3800 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Keine Asylsuchenden aus Safe Countries 
auf die Kantone verteilen 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Pour que les cantons ne reçoivent plus 
les requérants d'asile d'Etats tiers sûrs 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  11.3802 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Rückführungen per Zug! 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Pour des expulsions par le train! 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  11.3831 n Mo. Nationalrat (Fraktion V). Asylbewerber. Rückübernahmeabkommen 
mit den wichtigsten Herkunftsländern aushandeln 
Mo. Conseil national (Groupe V). Requérants d'asile. Conclusion 
d'accords de réadmission avec les principaux Etats de provenance 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  11.3832 n Mo. Nationalrat (Fraktion V). Asylbewerber. Rückübernahmeabkommen 
von Algerien umsetzen lassen 
Mo. Conseil national (Groupe V). Requérants d'asile. Il faut mettre en 
oeuvre l'accord de réadmission avec l'Algérie 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  12.3052 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Wohlstandsflüchtlinge direkt ins 
Heimatland wegweisen. Selbsteintrittsrecht nach Dublin II anrufen 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Renvoyer directement dans leur pays 
d'origine les réfugiés économiques. Invoquer la clause de souveraineté 
selon Dublin II 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  12.3909 n Mo. Nationalrat (Darbellay). Bekämpfung der Kriminalität. DNA-Test für 
bestimmte Asylbewerber 
Mo. Conseil national (Darbellay). Effectuer un test ADN sur certains 
requérants d'asile pour lutter contre la criminalité 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  13.3455 n Mo. Nationalrat (Müri). Vollzugsstatistik über die Ausschaffung von 
kriminellen Ausländern 
Mo. Conseil national (Müri). Renvoi des étrangers criminels. Statistique 
de l'exécution 

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

GPK 
CdG 

NS   Koordinationsgruppe  MEB Thun 30.01. 09.15  
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FK/ 
CdF 

N 11.4033 s Po. Gutzwiller. Insolvenzverfahren für Staaten 
Po. Gutzwiller. Procédure de mise en faillite applicable aux Etats 

EFD/ 
DFF 

SKO Bern 287 30.01. 10.15 X 

  13.084 n Familien stärken! Steuerfreie Kinder- und Ausbildungszulagen. 
Volksinitiative. Mitbericht 
Aider les familles! Pour des allocations pour enfant et des allocations de 
formation professionnelle exonérées de l'impôt. Initiative populaire. Co-
rapport 

EFD/ 
DFF 

     

  13.085 n Für Ehe und Familie - gegen die Heiratsstrafe. Volksinitiative. Mitbericht 
Pour le couple et la famille - Non à la pénalisation du mariage. Initiative 
populaire. Co-rapport 

EFD/ 
DFF 

     

  13.074 n Energiestrategie 2050, erstes Massnahmenpaket. Für den geordneten 
Ausstieg aus der Atomenergie (Atomausstiegsinitiative). Volksinitiative. 
Mitbericht 
Stratégie énergétique 2050, premier volet. Pour la sortie programmée de 
l'énergie nucléaire (Initiative Sortir du nucléaire). Initiative populaire. Co-
rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.077 s Bundesgesetz über den Strassentransitverkehr. Sanierung des Gotthard-
Strassentunnels. Mitbericht 
Loi sur le transit routier dans la région alpine. Réfection du tunnel routier 
du Saint-Gothard. Co-rapport 

      

  13.102 n Zahlungsrahmen für die Förderung des alpenquerenden 
Schienengüterverkehrs. Änderung. Mitbericht 
Plafond de dépenses pour promouvoir le trafic ferroviaire de 
marchandises à travers les Alpes. Modification. Co-rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

GPK 
CdG 

NS   Plenum  MEB Thun 30.01. 14.00 X 

GPK 
CdG 

S   EDI/UVEK  DFU Bern 8 03.02. 09.15  

NAD/ 
DSN 

NS   1. ordentliche Sitzung – 1ère séance ordinaire  RC Bern 286 03.02. 10.15 X 

FinDel/ 
DélFin 

NS   1. ordentliche Sitzung – 1ère séance ordinaire  SKO Bern 4 06.02. 10.15 X 
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SGK/ 
CSSS 

S 12.027 s Aufsicht über die soziale Krankenversicherung. Bundesgesetz 
Surveillance de l'assurance-maladie sociale. Loi 

EDI/ 
DFI 

LCH Bern 4 10.02. 09.45  

  11.473 n Pa.Iv. Fraktion S. Risikoausgleich 
Iv.pa. Groupe S. Compensation des risques 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  12.446 n Pa.Iv. Fraktion RL. Wirksamen Risikoausgleich schnell einführen 
Iv.pa. Groupe RL. Introduction rapide d'un système efficace de 
compensation des risques 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  13.080 s KVG. Risikoausgleich; Trennung von Grund- und Zusatzversicherung 
LAMal. Compensation des risques; séparation de l'assurance de base et 
des assurances complémentaires 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  12.2052 n Pet. Vallotton Paul-Olivier. Für Transparenz in der Krankenversicherung 
Pét. Vallotton Paul-Olivier. Pour la transparence de l'assurance-maladie 

EDI/ 
DF 

LCH     

  13.305 s Kt.Iv. NE. Vorsorgeeinrichtungen. Vermögensverwaltung 
Iv.ct. NE. L'administration de la fortune des institutions de prévoyance 

EDI/ 
DF 

RSC     

  12.4129 n Mo. Nationalrat (Fraktion BD). Verbesserte Arbeitsmarktchancen für die 
ältere Generation 
Mo. Conseil national (Groupe BD). Augmentation des chances de 
l'ancienne génération sur le marché du travail 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  12.3601 n Mo. Nationalrat (Humbel). Berufliche Vorsorge. Sichere Renten statt 
unsichere Kapitalauszahlungen 
Mo. Conseil national (Humbel). Prévoyance professionnelle. Rentes 
sûres préférables aux prestations en capital hasardeuses 

EDI/ 
DFI 

     

  11.3778 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Berufliche Vorsorge. Mindestzinssatz 
entpolitisieren 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Prévoyance professionnelle. 
Dépolitisons le taux d'intérêt minimal 

EDI/ 
DFI 

     

  11.3779 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). Berufliche Vorsorge. 
Mindestumwandlungssatz entpolitisieren 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Prévoyance professionnelle. 
Dépolitisons le taux de conversion minimal 

EDI/ 
DFI 

     

  12.414 n Pa.Iv. Bortoluzzi. Herauslösung der technischen Parameter aus dem 
BVG 
Iv.pa. Bortoluzzi. Les paramètres techniques n'ont pas leur place dans la 
LPP 

EDI/ 
DFI 

LCH     
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APK/ 
CPE 

N 14.008 ns Aussenwirtschaftspolitik 2013. Bericht 
Politique économique extérieure 2013. Rapport

WBF/ 
DEFR

FMT/ 
MIB 

Bern 286 10.02. 10.15 X 

  14.009 ns Aussenpolitischer Bericht 2013 
Rapport de politique étrangère 2013

EDA/ 
DFAE

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

KVF/ 
CTT 

N 13.437 n Pa.Iv. Caroni. Freie Wahl des Plastikgeldes bei Postzahlungen. 
Missbrauch des Postmonopols beenden 
Iv.pa. Caroni. Libre choix en matière de paiement par carte. Mettre un 
terme au monopole de la Poste 

UVEK/ 
DETEC 

STS Bern 287 10.02. 10.15 X 

  13.440 n Pa.Iv. Müri. Bundesbeschluss über das Nationalstrassennetz 
Iv.pa. Müri. Arrêté fédéral sur le réseau des routes nationales 

UVEK/ 
DETEC 

STS     

  Ev. 13.082 n Internationale Zivilluftfahrt. Bekämpfung widerrechtlicher Handlungen 
Aviation civile internationale. Répression des actes illicites 

UVEK/ 
DETEC 

HOI     

  13.102 n Zahlungsrahmen für die Förderung des alpenquerenden 
Schienengüterverkehrs. Änderung 
Plafond de dépenses pour promouvoir le trafic ferroviaire de 
marchandises à travers les Alpes. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

STS     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

RK/ 
CAJ 

S 12.495 n Pa.Iv. Jositsch. Untersuchungshaft bei qualifizierter Wiederholungsgefahr
Iv.pa. Jositsch. Détention provisoire en cas de risque de récidive qualifié 

 CLE/ 
SCP 

Bern 3 10.02. 10.15  

  11.3911 n Mo. Nationalrat (Amherd). Gefährliche Straftäter bleiben in 
Untersuchungshaft 
Mo. Conseil national (Amherd). Détention provisoire pour les délinquants 
dangereux 

EJPD/ 
DFJP 

     

  11.3945 n Mo. Nationalrat (Tschümperlin). Opfer von Straftaten. 
Beschwerdemöglichkeit gegen Haftrichterentscheide 
Mo. Conseil national (Tschümperlin). Décisions relatives à la détention 
provisoire. Possibilité de recours pour les victimes 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.106 s Groupe d'action financière. Umsetzung der Empfehlungen 2012 
Groupe d'action financière. Mise en oeuvre des recommandations 2012

EFD/ 
DFF
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(Forts. 
10.02.) 

 13.025 s Bundesgesetz betreffend die Überwachung des Post- und 
Fernmeldeverkehrs. Änderung 
Loi sur la surveillance de la correspondance par poste et 
télécommunication. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.2049  Pet. Gloor Pascal, Piratenpartei Schweiz. Piratenpartei Schweiz. Nein 
zum Überwachungsstaat 
Pét. Gloor Pascal, Piratenpartei Schweiz. Partipirate Suisse. Non à l'Etat 
fouineur 

      

  13.2043  Pet. Bündnis für sinnvolle Rechtssetzung (c/o Merki). BÜPF-Revision: 
Keine Erweiterung der Vorratsdatenspeicherung; kein Staatstrojaner in 
der Schweiz 
Pét. Bündnis für sinnvolle Rechtssetzung (c/o Merki). Révision de la 
LSCPT : non à l'extension de la conservation des données à titre 
préventif ; non à l'utilisation de chevaux de Troie par l'État 

      

  12.046 n StGB und MStG. Änderung des Sanktionenrechts 
CP et CPM. Réforme du droit des sanctions 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.3782 s Mo. Janiak. Anrechnung von Erziehungsgutschriften bei Scheidung bzw. 
bei der Begründung der gemeinsamen elterlichen Sorge durch 
unverheiratete Eltern 
Mo. Janiak. Prise en compte des bonifications pour tâches éducatives 
lors d'un divorce ou lors de l'instauration de l'autorité parentale conjointe 
de parents non mariés

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.2009  Pet. Merki Roger/Lopez José M.. Zur Umsetzung der Lanzarote-
Konvention (Geschäft 12.066) 
Pét. Merki Roger/Lopez José M.. Concernant la mise en oeuvre de la 
Convention de Lanzarote (objet 12.066) 

EJPD/ 
DFJ 

     

  13.2039  Pet. Klasse 3AB. 8335 Hittnau. Höhere Strafen für Kinderschänder 
Pét. Klasse 3AB. 8335 Hittnau. Durcissement des peines à l'encontre des 
violeurs d'enfants 

EJPD/ 
DFJ 

     

SGK/ 
CSSS 

N 12.080 n Heilmittelgesetz. Änderung 
Loi sur les produits thérapeutiques. Révision

EDI/ 
DFI

LCH Bern 301 11.02. 10.15  

  13.3650 s Mo. Ständerat (Seydoux). Familienzulagen für alle, auch für arbeitslose 
Mütter, die eine Mutterschaftsentschädigung beziehen 
Mo. Conseil des Etats (Seydoux). Universalité des allocations familiales. 
Aussi pour les mères bénéficiaires d'APG maternité durant leur droit au 
chômage

EDI/ 
DFI 
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UREK/ 
CEATE 

S   Eigenes Geschäft – Affaire interne  JSR/ 
RUM 

Bern 4 11.02. 10.15  

  11.3557 n Mo. Nationalrat (Noser). Gleich lange Spiesse für Anbieter und 
Konsumenten auf dem Energiemarkt 
Mo. Conseil national (Noser). Marché de l'énergie. Les fournisseurs et les 
consommateurs doivent pouvoir traiter à égalité 

UVEK/ 
DETEC 

     

  12.3340 n Mo. Nationalrat (UREK-NR). Rahmenbedingungen für den Ersatz von 
Elektroheizungen 
Mo. Conseil national (CEATE-CN). Conditions-cadres pour le 
remplacement de chauffages électriques 

UVEK/ 
DETEC 

     

  09.469 n Pa.Iv. Favre Laurent. Bestockte Weiden der Landwirtschaftszone zuteilen
Iv.pa. Favre Laurent. Classer le pâturage boisé (bestockte Weiden) en 
zone agricole 

      

  13.414 n Pa.Iv. von Siebenthal. Waldpolitik 2020. Erschliessungen als 
Voraussetzung für die effiziente und wirksame Zielerreichung 
Iv.pa. von Siebenthal. Politique forestière 2020. Donner la priorité aux 
dessertes 

      

  Ev.  Eigene Geschäfte – Affaires internes       

  Oder / ou  Geschäfte zum Gewässerschutz (siehe Sitzung vom 13./14.01.2014) 
Objets concernent la protection des eaux (voir séance du 13./14.01.2014)

      

SiK/ 
CPS 

S   Anstelle einer Sitzung wird voraussichtlich ein Besuch durchgeführt. 
Themen: Rekrutierungszentrum Mels und MELANI. 
Das definitive Programm wird erst an der Sitzung vom 13./14. Januar 
2014 festgelegt. 
A la place d’une séance, la commission effectuera probablement une 
visite. Thèmes: Centre de recrutement de Mels et MELANI. 
Le programme définitif ne sera défini qu'à la séance des 13 et 14 janvier 
2014.

 PYB/ 
REB 

Extern 11.02.   
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SGK/ 
CSSS 

S 13.3222 n Mo. Nationalrat (Cassis). Less is more. Wie steht es in der Schweiz mit 
dem Überkonsum von medizinischen Leistungen? 
Mo. Conseil national (Cassis). Faire mieux avec moins. Surconsommation 
de prestations médicales en Suisse 

WBF/ 
DEFR 

LCH Bern 286 12.02. 09.45  

  11.4012 n Mo. Nationalrat (Büchler Jakob). IV-Rente auch für teilinvalide Bauern 
Mo. Conseil national (Büchler Jakob). Rente AI pour les agriculteurs 
souffrant d'une invalidité partielle 

EDI/ 
DFI 

     

  11.3983 n Mo. Nationalrat (Markwalder). Öffnung der Säule 3a für 
nichterwerbstätige Personen 
Mo. Conseil national (Markwalder). Permettre aux personnes sans activité 
lucrative de cotiser au pilier 3a 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3229 n Mo. Nationalrat (Reimann Maximilian). Verlängerung der gebundenen 
Selbstvorsorge (Säule 3a) bis zur endgültigen Aufgabe der 
Erwerbstätigkeit 
Mo. Conseil national (Reimann Maximilian). Prolonger la prévoyance 
individuelle liée (pilier 3a) jusqu'à la date de cessation définitive de 
l'activité lucrative 

EDI/ 
DFI 

     

  11.3973 n Mo. Nationalrat (Ingold). Suizidprävention. Handlungsspielraum 
wirkungsvoller nutzen 
Mo. Conseil national (Ingold). Prévention du suicide. Mieux utiliser les 
leviers disponibles 

EDI/ 
DFI 

     

  11.4117 n Mo. Nationalrat (Maire Jacques-André). Für ein Verbot der 
Telefonwerbung durch Krankenversicherer 
Mo. Conseil national (Maire Jacques-André). Pour mettre fin au 
démarchage téléphonique des assureurs-maladie 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3754 n Mo. Nationalrat (Knecht). Wiederzulassung von tierischen 
Schlachtnebenprodukten für die Fütterung von Nutztieren 
Mo. Conseil national (Knecht). Autoriser à nouveau l'utilisation des 
déchets d'abattage dans l'alimentation des animaux de rente 

EDI/ 
DFI 

     

  12.2065 n Pet. Moser M.. Was geschieht mit dem BVG-Altersguthaben von 
Personen ohne direkte Nachkommen? 
Pét. Moser M.. Sort des avoirs LPP d'une personne n'ayant pas d'héritiers 
directs 

EDI/ 
DFI 

RSC     
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(Forts. 
12.02.) 

 12.2070  Pet. Jugendsession 2012. Demografische Alterung und AHV 
Pét. Session des jeunes 2012. Vieillissement de la population et AVS 

EDI/ 
DFI 

     

  12.474 n Pa.Iv. Humbel. Leistungsfinanzierung statt Kostenrückerstattung bei der 
Spitalfinanzierung 
Iv.pa. Humbel. Financement hospitalier. Passer du remboursement des 
frais au financement des prestations 

EDI/ 
DFI 

UHA     

  12.3245 n Mo. Nationalrat (Humbel). Gesetzeskonforme Umsetzung der 
Spitalfinanzierung 
Mo. Conseil national (Humbel). Mettre en oeuvre le financement des 
hôpitaux tel qu'il a été voulu par le législateur 

EDI/ 
DFI 

     

  11.3888 n Mo. Nationalrat (Fraktion CEG). Hausarztfreundliches Tarifsystem 
Mo. Conseil national (Groupe CEG). Tarification favorable aux médecins 
de famille 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3398 n Mo. Nationalrat (Bulliard). Hausärztemangel 
Mo. Conseil national (Bulliard). Pénurie de médecins de famille 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3816 n Mo. Nationalrat (Steiert). Gleichbehandlung der Patientinnen und 
Patienten beim Zugang zu Medikamenten 
Mo. Conseil national (Steiert). Accès aux médicaments. Egalité de 
traitement des patients 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3103 n Mo. Nationalrat (Graf-Litscher). Spitalinfektionen. Umkehr der Beweislast
Mo. Conseil national (Graf-Litscher). Infections hospitalières. 
Renversement du fardeau de la preuve 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3233 n Mo. Nationalrat (Fraktion RL). E-Health-Forschungsprogramm 
Mo. Conseil national (Groupe RL). Programme de recherche sur la 
cybersanté 

EDI/ 
DFI 

     

  12.3847 n Mo. Nationalrat (Gilli). Arzneimittelvielfalt in der Komplementärmedizin 
erhalten 
Mo. Conseil national (Gilli). Maintenir la diversité des médicaments dans 
la médecine complémentaire 

EDI/ 
DFI 
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12.02.) 

 13.2028  Pet. Wäfler Urs. Keine Anordnung zur Einnahme von Medikamenten 
gegen den Willen eines Menschen 
Pét. Wäfler Urs. Interdiction d'administrer des médicaments contre la 
volonté des patients 

      

  13.2035 n Pet. Fischer Eugen. Gesamtheitliche Revision im Rettungswesen 
Pét. Fischer Eugen. Révision globale des dispositions régissant le 
sauvetage 

EDI/ 
DFI 

UHA     

WAK/ 
CER 

S 13.073 n Doppelbesteuerung. Abkommen mit Frankreich 
Double imposition. Convention avec la France 

EFD/ 
DFF 

EHO Bern 286 13.02. 09.45  

  13.3374 n Mo. Nationalrat (WAK-NR). Besteuerung von Immobilien im Abkommen 
zwischen der Schweiz und Frankreich zur Vermeidung der 
Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Erbschaftssteuern 
Mo. Conseil national (CER-CN). Imposition des immeubles dans la 
Convention de double imposition sur les successions avec la France 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  12.3172 n Mo. Nationalrat (Müller Leo). Besteuerung von land- und 
forstwirtschaftlichen Grundstücken 
Mo. Conseil national (Müller Leo). Imposition des immeubles agricoles et 
sylvicoles 

EFD/ 
DFF 

FOM/ 
AFü 

    

  12.453 n Pa.Iv. Steiert. Die Pauschalentschädigung für die Hilfe und Pflege zu 
Hause von den Steuern befreien 
Iv.pa. Steiert. Exonération fiscale de l'indemnité forfaitaire en matière 
d'aide et de soins à domicile 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.093 s Rettet unser Schweizer Gold (Gold-Initiative). Volksinitiative 
Sauvez l'or de la Suisse (Initiative sur l'or). Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  12.318 s Kt.Iv. BE. Berechnung der Standardarbeitskraft in der Landwirtschaft. 
Änderung 
Iv.ct. BE. Calcul de l'unité de main-d'oeuvre standard dans l'agriculture. 
Modification 

WBF/ 
DEFR 

FOM/ 
AFü 

    

OSZE/ 
OSCE 

NS   Wintertagung PV OSZE 
Réunion d’hiver de l’AP OSCE 

 CNE Wien 13.02.  X 
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SPK/ 
CIP 

N 13.089 sn Kantonsverfassung Genf. Gewährleistung 
Constitution du canton de Genève. Garantie

EJPD/ 
DFJP

GM Bern 3 13.02. 10.15 X 

  13.056 n StGB und MStG. Ausschaffung krimineller Ausländer 
CP et CPM. Renvoi des étrangers criminels

EJPD/ 
DFJP

SWI     

  13.091 n Zur Durchsetzung der Ausschaffung krimineller Ausländer 
(Durchsetzungsinitiative). Volksinitiative 
Pour le renvoi effectif des étrangers criminels (initiative de mise en 
oeuvre). Initiative populaire

EJPD/ 
DFJP 

SWI     

  11.417 n Pa.Iv. Heer. Einschränkung der Suspensionsverfügungen 
Iv.pa. Heer. Décisions de suspension pour raisons familiales. Que les 
criminels cessent d'en profiter!

 SWI     

WBK/ 
CSEC 

N 13.058 n Stipendieninitiative und Totalrevision des Ausbildungsbeitragsgesetzes 
Initiative populaire sur les bourses d'études et révision totale de la loi sur 
les contributions à la formation

WBF/ 
DEFR 

BAM/ 
Is 

Bern 287 / 
Winterthur 

13.02. 13.30 X 

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

VD/ 
DA 

NS   Eigene Geschäfte – Affaires internes  PSC Bern 6 14.02. 09.00  

Büro/ 
Bureau 

N   Eigene Geschäfte – Affaires internes  PSC Bern 4 14.02. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S   Eigene Geschäfte – Affaires internes  buo SRP 
Zimmer 

14.02 14.45  

FK/ 
CdF 

S 13.058 n Stipendieninitiative und Totalrevision des Ausbildungsbeitragsgesetzes. 
Mitbericht 
Initiative populaire sur les bourses d'études et révision totale de la loi sur 
les contributions à la formation. Co-rapport

WBF/ 
DEFR 

LEF Bern 4 17.02. 10.15 X 

    Eigenes Geschäft – Affaire interne       

  */-  Rüstungsprogramm 2014. Mitbericht 
Programme d'armement 2014. Co-rapport 

VBS/ 
DDPS 
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FK/ 
CdF 

N  
09.503 

 
n 

Subkommission 1 – Sous-commission 1 
Pa.Iv. Fraktion RL. Stempelsteuer schrittweise abschaffen und 
Arbeitsplätze schaffen. Mitbericht 
Iv.pa. Groupe RL. Supprimer les droits de timbre par étapes et créer des 
emplois. Co-rapport

EFD/ 
DFF 

RC Bern 6 17.02. 09.15  

FK/ 
CdF 

N   Subkommission 3 – Sous-commission 3 
Informationssitzung – Séance d‘information

 SKO Bern  17.02. 10.15  

SiK/ 
CPS 

N   Eigene Geschäfte – Affaires internes  PYB/ 
REB 

Bern 286 17.02. 10.15 X 

  14.012 ns Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. 
Bericht 
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. 
Rapport

Parl/ 
Parl 

     

  13.090 n Schutz der Kulturgüter bei bewaffneten Konflikten. Bundesgesetz. 
Totalrevision 
Protection des biens culturels en cas de conflit armé. Loi. Révision totale

VBS/ 
DDPS 

     

  13.068 n Personenbeförderungsgesetz (Fantransporte). Änderung. Mitbericht 
Loi sur le transport de voyageurs (transport de supporters). Modification. 
Co-rapport

UVEK/ 
DETEC 

     

UREK/ 
CEATE 

N 13.074 n Energiestrategie 2050, erstes Massnahmenpaket. Für den geordneten 
Ausstieg aus der Atomenergie (Atomausstiegsinitiative). Volksinitiative 
Stratégie énergétique 2050, premier volet. Pour la sortie programmée de 
l'énergie nucléaire (Initiative Sortir du nucléaire). Initiative populaire 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 17.02. 10.15 X 

  zu 07.052 n Erwerb von Grundstücken durch Personen im Ausland. Bundesgesetz. 
Aufhebung 
Acquisition d'immeubles par des personnes à l'étranger. Loi. Abrogation 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.477 n Pa.Iv. von Siebenthal. Verwendung von Schweizer Holz in Bauten mit 
öffentlicher Finanzierung 
Iv.pa. von Siebenthal. Utilisation du bois suisse dans les constructions 
financées par des fonds publics 

UVEK/ 
DETEC 
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(Forts. 
17.02.) 

 10.500 n Pa.Iv. von Siebenthal. Positive Umwelteffekte durch das Verbrennen von 
unbehandeltem Holz 
Iv.pa. von Siebenthal. Combustion du bois non traité. Effets positifs pour 
l'environnement 

UVEK/ 
DETEC 

     

  13.413 n Pa.Iv. Bourgeois. Verstärkung der Massnahmen gegen das Liegenlassen 
von Abfällen (Littering) 
Iv.pa. Bourgeois. Mesures à renforcer contre l'abandon des déchets 

UVEK/ 
DETEC 

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes UVEK/ 
DETEC 

     

GPK 
CdG 

S   Plenum  MEB Bern 3 18.02. 09.15  

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  ASK Bern  18.02. 09.30 X 

FK/ 
CdF 

N   Subkommission 2 – Sous-commission 2 
Informationssitzung – Séance d‘information

 FST Bern  18.02. 10.15  

GPDel/ 
CdGDél 

NS     IKR  19.02. 18.15  

GK/ 
CJ 

NS 14.200 vbv Bundesgericht. Wahl eines hauptamtlichen Mitglieds. Anhörungen 
Tribunal fédéral. Election d'un juge ordinaire. Auditions 

 mak Bern 287 19.02. 09.45  

  14.201 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl eines Mitglieds. Anhörungen 
Tribunal administratif fédéral. Election d'un membre. Auditions

      

  14.202 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters / einer 
nebenamtlichen Richterin. Anhörungen 
Tribunal fédéral. Election d'un juge suppléant. Auditions 

      

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

RedK/ 
CdR 

NS   Redaktionskommission für die deutsche Sprache  STE Bern 106 19.02. 09.45  

SGK/ 
CSSS 

N   Subkommission KVG – Sous-commission LAMal  LCH Bern 286 19.02. 14.15  
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APK/ 
CPE 

S 14.009 ns Aussenpolitischer Bericht 2013 
Rapport de politique étrangère 2013

EDA/ 
DFAE

FMT/ 
MIB 

Bern 3 20.02. 10.15  

  14.008 ns Aussenwirtschaftspolitik 2013. Bericht 
Politique économique extérieure 2013. Rapport

WBF/ 
DEFR

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

KVF/ 
CTT 

S 13.077 s Bundesgesetz über den Strassentransitverkehr. Sanierung des Gotthard-
Strassentunnels 
Loi sur le transit routier dans la région alpine. Réfection du tunnel routier 
du Saint-Gothard 

UVEK/ 
DETEC 

STS/ 
HOI 

Bern 4 20.02. 10.15  

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

RK/ 
CAJ 

N 10.519 n Pa.Iv. Vischer Daniel. Modifizierung von Artikel 53 StGB 
Iv.pa. Vischer Daniel. Modifier l'article 53 CP 

EJPD/ 
DFJP 

CLE/ 
SCP 

Bern 287 20.02. 10.15 X 

  09.530 n Pa.Iv. Abate. Löschung ungerechtfertigter Zahlungsbefehle 
Iv.pa. Abate. Annulation des commandements de payer injustifiés 

EJPD/ 
DFJP 

     

  12.413 n Pa.Iv. Schwaab. Keine Ernennung als Beistand oder Beiständin wider 
Willen! 
Iv.pa. Schwaab. Les citoyens ne doivent pas être nommés curateurs 
contre leur gré 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.100 n OR. Verjährungsrecht 
CO. Droit de la prescription 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.407 n Pa.Iv. Reynard. Kampf gegen die Diskriminierung aufgrund der sexuellen 
Orientierung 
Iv.pa. Reynard. Lutter contre les discriminations basées sur l'orientation 
sexuelle 

EJPD/ 
DFJP 

     

  13.101 n ZGB. Kindesunterhalt 
CC. Entretien de l'enfant 

EJPD/ 
DFJP 
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SGK/ 
CSSS 

N 12.026 s KVG. Änderung 
LAMal. Modification 

EDI/ 
DFI 

LCH Bern 286 20.02. 10.15 X 

  09.316 s Kt.Iv. SG. Staffelung des Reserveausgleichs der Krankenversicherer 
Iv.ct. SG. Echelonnement du rattrapage des réserves des assureurs-
maladie 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  13.2013  Pet. Avivo Schweiz und andere Organisationen. Gerechtigkeit für die 
Versicherten, die zu viel Krankenkassenprämien bezahlt haben 
Pét. Avivo Suisse et autres organisations. Primes payées en trop. 
Remboursez-nous 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  12.080 n Heilmittelgesetz. Änderung 
Loi sur les produits thérapeutiques. Révision 

EDI/ 
DFI 

LCH     

  13.3393 s Mo. Ständerat (Eder). Swissmedic-Zulassung eines Arzneimittels als 
erlaubtes Werbeelement 
Mo. Conseil des Etats (Eder). Faire de l'autorisation accordée par 
Swissmedic pour un médicament un élément publicitaire 

EDI/ 
DFI 

     

  07.424 n Pa.Iv. Kleiner. Heilmittelgesetz. Vereinfachte Zulassung der Heilmittel der 
Komplementärmedizin konkretisieren 
Iv.pa. Kleiner. Médicaments de la médecine complémentaire. 
Réglementer concrètement la procédure d'autorisation simplifiée dans la 
loi sur les produits thérapeutiques 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  13.029 s Transplantationsgesetz. Teilrevision 
Loi sur la transplantation. Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

RSC     

  13.3656 s Mo. Ständerat (Schwaller). Datenerhebung über Kapitalbezüge aus der 
zweiten Säule 
Mo. Conseil des Etats (Schwaller). Collecte de données relatives aux 
retraits sous forme de capital du deuxième pilier

EDI/ 
DFI 

     

    Eigenes Geschäft – Affaire interne EDI/ 
DFI 

UHA     
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WAK/ 
CER 

N 12.028 s Kartellgesetz. Änderung 
Loi sur les cartels. Modification 

WBF/ 
DEFR 

AFü Bern 286 24.02. 09.45 X 

  13.3657 s Mo. Ständerat (Zanetti). Finanzielle Beiträge an die Ausrichtung von 
Viehschauen 
Mo. Conseil des Etats (Zanetti). Contributions financières en faveur de 
l'organisation de concours de bétail 

WBF/ 
DEFR 

EHO     

  09.503 n Pa.Iv. Fraktion RL. Stempelsteuer schrittweise abschaffen und 
Arbeitsplätze schaffen. Entwürfe 1-3- 
Iv.pa. Groupe RL. Supprimer les droits de timbre par étapes et créer des 
emplois. Projets 1 à 3 

EFD/ 
DFF 

HOI     

  12.3046 n Mo. Nationalrat (Müller Walter). Doppelbesteuerungsabkommen mit 
Liechtenstein. Doppelbesteuerung vermeiden 
Mo. Conseil national (Müller Walter). Rentes AVS. Nouvelle convention 
de double imposition avec le Liechtenstein 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  10.538 n Pa.Iv. Bourgeois. Bundesgesetz über die technischen 
Handelshemmnisse. Lebensmittel vom Cassis-de-Dijon-Prinzip 
ausnehmen 
Iv.pa. Bourgeois. Loi fédérale sur les entraves techniques au commerce. 
Exclure les denrées alimentaires du champ d'application du principe du 
"Cassis de Dijon" 

WBF/ 
DEFR 

AFü     

  11.321 n Kt.Iv. BE. Cassis-de-Dijon-Prinzip 
Iv.ct. BE. Principe du "Cassis de Dijon" 

WBF/ 
DEFR 

AFü     

  13.057 s Schluss mit den Steuerprivilegien für Millionäre (Abschaffung der 
Pauschalbesteuerung). Volksinitiative 
Halte aux privilèges fiscaux des millionnaires (abolition des forfaits 
fiscaux). Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  12.060 s Vereinfachung der Besteuerung der natürlichen Personen und für einen 
schlanken Staat. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motionen 
07.3607 und 08.3854 
Simplification de la fiscalité des personnes physiques et pour un Etat 
allégé. Rapport du Conseil fédéral concernant le classement des motions 
07.3607 et 08.3854 

EFD/ 
DFF 

AFü     
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(Forts. 
24.02.) 

 12.036 s DBG und StHG. Anpassung an die Allgemeinen Bestimmungen des StGB
LIFD et LHID. Adaptation aux dispositions générales du code pénal 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  13.087 n Steuererlassgesetz 
Loi sur la remise de l'impôt 

EFD/ 
DFF 

EHO     

  13.085 n Für Ehe und Familie - gegen die Heiratsstrafe. Volksinitiative 
Pour le couple et la famille - Non à la pénalisation du mariage. Initiative 
populaire 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  13.084 n Familien stärken! Steuerfreie Kinder- und Ausbildungszulagen. 
Volksinitiative 
Aider les familles! Pour des allocations pour enfant et des allocations de 
formation professionnelle exonérées de l'impôt. Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

FOM     

  08.436 n Pa.Iv. Fraktion V. Fakultative Einführung eines Bausparmodells für die 
Kantone 
Iv.pa. Groupe V. Permettre aux cantons d'introduire des plans d'épargne-
logement 

EFD/ 
DFF 

AFü     

  08.495 n Pa.Iv. Gysin. Aufhebung der Steuerpflicht bei Förderprämien für das 
Bausparen und bauliche Energiespar- und Umweltschutzmassnahmen für 
selbstgenutztes Wohneigentum in der Schweiz 
Iv.pa. Gysin. Primes destinées à encourager l'épargne-logement et les 
mesures d'économie d'énergie et de protection de l'environnement 
portant sur un logement en propriété pour son propre usage en Suisse. 
Exonération fiscale 

EFD/ 
DFF 

AFü     

WBK/ 
CSEC 

S Ev. 13.051 s Präimplantationsdiagnostik. Änderung BV und 
Fortpflanzungsmedizinalgesetz 
Diagnostic préimplantatoire. Modification Cst et loi sur la procréation 
médicalement assistée 

EDI/ 
DFI 

BAM/ 
Is 

Bern 287 24.02. 09.45  

  Ev. 13.038 n Bundesgesetz über die Weiterbildung 
Loi fédérale sur la formation continue 

WBF/ 
DEFR 

     

  13.081 n ETH-Bereich. Leistungsauftrag 2008-2011/12 
Domaine des EPF. Mandat de prestations 2008-2011/12 

WBF/ 
DEFR 
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 13.3652 s Mo. Schwaller. Personenfreizügigkeit und Fachkräftemangel in der 
Schweiz 
Mo. Schwaller. Pénurie de main-d'oeuvre qualifiée. La libre circulation 
des personnes n'est pas la panacée 

WBF/ 
DEFR 

     

  Ev. 
13.4008 

n Mo. WBK-NR. ETH. Gerechte Studiengebühren 
Mo. CSEC-CN. EPF. Taxes d'études équitables 

WBF/ 
DEFR 

     

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

SPK/ 
CIP 

 11.022 n Bürgerrechtsgesetz. Totalrevision 
Loi sur la nationalité. Révision totale

EJPD/ 
DFJP

SWI Bern 3 24.02. 10.15  

    Eigene Geschäfte und / oder 
Affaires internes et/ou 

 SWI     

    Pendenzen der Sitzung vom 27./28.01.2013 
suite de la séance du 27./28.01.2014 

 SWI     

FK/ 
CdF 
FinDel/ 
DélFin 

NS   Subkommission 2 – Sous-commission 2 
Subdelegation 3 – Sous-délégation 3 
Informationssitzung – Séance d‘information 

 FST Bern  25.02. 10.15  

GPK 
CdG 

S   EDA/VBS  CAL Bern 4 25.02. 13.15  

GPK 
CdG 

S   EDI/UVEK  DFU Bern 8 26.02. 09.15  

RedK/ 
CdR 

NS   Redaktionskommission für die deutsche Sprache  STE Bern 106 26.02. 09.45  

APF/ 
APF 

NS   Séance de la délégation  CNE Bern 4 26.02. 14.15  

GPK 
CdG 

N   EDI/UVEK  DFU Bern 4 27.02. 09.15  
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FK/ 
CdF 

N   Eigenes Geschäft – Affaire interne  SKO Bern 286 27.02. 10.15 X 

  09.4011 n Po. Häberli-Koller. Transparenz bei den Expertenmandaten der 
Bundesverwaltung 
Po. Häberli-Koller. Faire la lumière sur les mandats d'étude ou de conseil 
confiés par la Confédération à des experts privés 

EFD/ 
DFF 

     

  09.503 n Pa.Iv. Fraktion RL. Stempelsteuer schrittweise abschaffen und 
Arbeitsplätze schaffen. Mitbericht 
Iv.pa. Groupe RL. Supprimer les droits de timbre par étapes et créer des 
emplois. Co-rapport 

EFD/ 
DFF 

     

  */- s Ungleichheiten in der erweiterten EU. Beitrag der Schweiz zu Gunsten 
von Kroatien. Mitbericht 
Disparités dans l’Union européenne élargie. Contribution de la Suisse en 
faveur de la Croatie. Co-rapport 

      

    Eigene Geschäfte – Affaires internes       

GPK 
CdG 

N   EJPD/BK  PMÄ Bern 4 27.02. 13.15  

GPK 
CdG 

N   Plenum  MEB Bern 287 28.02. 09.15  

Büro/ 
Bureau 

N   Eigene Geschäfte – Affaires internes  PSC Bern 4 03.03. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S   Eigene Geschäfte – Affaires internes  buo SRP 
Zimmer 

03.03 14.45  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

Birmensdorf, Kaserne Reppischtal 21.02.2014  X 

Fraktion S 
Goupe S 

Bern 286 21.02.2014 14.45 Uhr X 

Fraktion CE 
Groupe CE 

Bern 287 21.02.2014 14.30 Uhr X 

Fraktion RL 
Groupe RL 

Bern 3 21.02.2014 14.30 Uhr (X) 

Fraktion G 
Groupe G 

Bern 4 21.02.2014 14.45 Uhr X 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Bern 7 21.02.2014 14.30 Uhr X 

Fraktion BD 
Groupe BD 

Bern 106 21.02.2014 13.00 Uhr  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Frühjahrssession: vom 3. bis 21. März 2014 
 

Durée de la session de printemps: du 3 jusqu’au 21 mars 2014  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


